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Erläuterungen/Klarstellungen Nr. 2   Chiarimento n. 2 

   
Frage Nr. 1 
 
Guten Morgen, 
mit diesem Brief möchten wir folgende Frage 
stellen: bBetreffend Los 1 Punkt 99 „Möglichkeit 
die Drehrichtung des Räumkopfes zu ändern“.  
Muss es möglich sein, die Drehrichtung der 
Frästrommeln umzukehren, um den Fräskopf 
von Verstopfungen oder äußeren 
Gegenständen zu befreien, ohne die 
Fahrtrichtung des Fahrzeugs zu ändern? 
 

 Quesito n. 1 
 
Buongiorno, 
per mezzo della presente desideriamo porre il 
seguente quesito: 
Relativamente al lotto 1 punto 99 “Possibilità di 
inversione senso di rotazione” deve essere 
possibile invertire il senso di rotazione dei 
tamburi fresanti in modo da liberare la testata 
fresante da eventuali intasamenti o oggetti 
esterni senza cambiare il senso di marcia del 
mezzo? 

 
Antwort Nr. 1 
Ja, die Inversion betrifft nur die Frästrommeln, 
und das Fahrzeug muss stehen bleiben. 

  
Risposta n. 1 
Si, l’inversione riguarda il solo tamburo fresante 
ed il mezzo deve rimanere fermo 
 

 


